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Tillbehör

Skanna för att ladda ner appen för IOS eller Android

Skanna för att ladda ner Snabbstartsguiden

HMD Amped Buds-snäckor

https://www.hmd.com/en_int/support/user-guides



Innehåll

USB Type-C™ laddningskabel ×1

Snabbstartsguide × 1

Laddfodral × 1

Öronsnäckor

Öronkåpor (S M L)
Använd öronkåpan som är märkt ”Vänster” för 
den vänstra öronsnäckan, och öronkåpan som 

är märkt ”Höger” för den högra öronsnäckan
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Startar

Tryck för 
att frigöra

Tryck för 
att frigöra

Funktionsknapp

➀ Tryck på öronsnäckan för att få den att poppa upp ur fodralet.
➁ Vik ihop öronsnäckorna för en bekväm passform.

Vänster Höger

Type-C

Se till att den släta delen av öronsnäckans eartip är korrekt inriktad.

ÖronsnäckaEartip
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Så här byter du ut en eartip mot en i en annan storlek:



Koppla och anslut via Bluetooth®

Kom igång

HMD Amped Buds

5 s

ansluta

Ansluta Slutföra kopplingen

Håll knappen på laddningsfodralet nedtryckt i 5 sekunder medan snäckorna 
ligger i. 
Android: Ett popup-meddelande på skärmen uppmanar dig till att ansluta till 
HMD Amped.
IOS: Gå till Bluetooth-inställningar och sök efter ”HMD Amped” för att ansluta.

Om mobiltelefonen stöder Google Fast Pair-funktionen kommer gränssnittet 
för HMD Amped Buds visas på mobiltelefonen när öronsnäckorna tas ut första 
gången. Klicka för att ansluta och slutför sedan kopplingen.

HMD
Amped Buds



Kontroller
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6 sek
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4Röstassistent

Stäng av

Kopplingsläge

Tyst/Mikrofon på



1,5 sek 

ANC AV

ANC-läge

Viloläge

Tryck på öronsnäckan (V/H) i 1,5 sekunder för att växla mellan ANC AV > 
ANC-läge >Viloläge. 

Rösten kommer att fångas upp av den primära öronsnäckan. Den öronsnäcka 
som först tas ut ur laddningsfodralet kommer att vara den primära öronsnäckan.

1,5 sek

ANC (aktiv brusreducering)

Röstupptagningsmikrofon

Lyssningslägen



Type-C in/utgång: 5 V       1 A
Trådlös in/utgång: 5 V       1 A
Batterikapacitet: 1 600 mAh

Laddningsfodralets funktioner

Type-C
Funktions-
knapp

LED

Återställ fabriksinställningar
(medan öronsnäckorna är i fodralet)

Gå in i kopplingsläge
 (medan öronsnäckorna är i fodralet)

15 sKnapp

5 s

1Knapp

Ladda Amped Buds-fodral

Ladda telefonen via USB-C-kabel

– Röd/vit LED-indikator blinkar tre gånger

Knapp

Ladda enheten med en laddkabel

– Vit LED-indikator blinkar 3 gånger

Trådlös laddning eller
Type-C-laddkabel

– Långsamt pulserande vit LED-indikator 
(laddar)
 – Indikatorn släckt (fulladdad)

LED

LED

LED

Laddningsfodralets strömknapp
 – Vit (15 till 100 %)
 – Röd (0–15 %)

LED: Ljuset förblir täntOmvänd trådlös laddning av telefonen



Omvänd trådlös laddning
Tryck på laddningsfodralets funktionsknapp en 
(1) gång och placera laddningsfodralet på 
baksidan av din smartphone med stöd för 
trådlös laddning. 

Fodralets LED-indikatorer:
Vit LED-indikator: batterinivån är mellan 15 % 
och 100 %
Röd LED-indikator: batterinivån är mellan 0 % 
och 15 % 

i) Förvara öronsnäckorna i laddningsfodralet.
ii) Håll knappen på fodralet nedtryckt i 5 sekunder.
iii) Koppla ihop öronsnäckorna med den första enheten.
iv) Tryck på knappen på fodralet i ytterligare 5 sekunder.
v) Upprepa kopplingsprocessen med den andra enheten.
vi) Vänta i 10 sekunder.
vii) a ut öronsnäckorna ur laddningsfodralet.
viii) Öronsnäckorna kommer nu automatiskt anslutas till båda enheterna.

Obs! Om du vill koppla ihop AMPED Buds-snäckorna med fler än två enheter 
måste du starta om kopplingsprocessen från steg 1 för varje ny enhet.
Tänk på att AMPED Buds-snäckorna kan ansluta till två enheter samtidigt, men de 
kan endast användas med en (1) enhet i taget. Den andra anslutna enheten 
förblir i standbyläge och aktiveras först efter att den första enheten kopplas ur.

Dubbel enhetsanslutning



Amped Buds-snäckor har ett internt, ej löstagbart polymerbatteri. 
Laddningsfodralet har också ett internt, ej löstagbart polymerbatteri. Försök inte 
att ta ur batterierna.
 Av miljöskäl medföljer inte någon laddare. Den här enheten kan drivas med de 
flesta USB-strömadaptrar och en kabel med USB Type-C-kontakt. Använd endast 
laddare och kablar som är kompatibla med tillämpliga landsbestämmelser och 
internationella och regionala säkerhetsstandarder för att undvika risk för 
egendomsförlust eller personskada.

Effekten som levereras av laddaren måste vara mellan min 5 watt som krävs av 
radioutrustningen och max 10 watt för att uppnå maximal laddningshastighet.

Laddning

5 10



Produkt- och säkerhetsinformation
Fjärrkontrollens funktioner kan variera beroende på enhetens modell och 
användningsområde.
Instruktioner för ljudspår svarar inte på iOS-enheter. Eftersom enheter 
med trådlös Bluetooth-teknik kommunicerar via radiovågor behövs inte fri 
sikt mellan dem. Bluetooth-enheter måste dock vara inom 10 meter från 
varandra och anslutningen kan störas av hinder som väggar och annan 
elektronisk utrustning.
Frekvensband: 2,402~2,480 GHz 
Maximal radiofrekvenseffekt: -6~+8 dBm

Säkerhetsinformation

Viktigt: Läs igenom följande enkla riktlinjer. Att inte följa dem kan 
medföra fara eller strida mot lokala lagar och bestämmelser. Läs hela 
användarhandboken för mer information. Stäng av enheten i 
skyddade områden

Stäng av enheten när det inte är tillåtet att använda ett 
Bluetooth-headset eller där det kan orsaka störningar eller fara,
till exempel i flygplan, på sjukhus eller i närheten av medicinsk 
utrustning, bränsle, kemikalier eller sprängningsarbeten. Följ alla 
anvisningar i skyddade områden.

Störningar
Alla trådlösa enheter kan drabbas av störningar som kan påverka 
deras prestanda.

Batterier, laddare och andra tillbehör
Använd endast batterier, laddare och andra tillbehör som har 
godkänts av HMD Global Oy för användning med denna enhet.
Anslut inte inkompatibla produkter.

Skydda din hörsel
Lyssna inte på musik i hörlurar på hög volym under lång tid i sträck, 
eftersom detta kan orsaka hörselskada.

Hörsel
Varning: När du använder headsetet kan din förmåga att höra 
omgivande ljud påverkas.
*Använd inte headsetet där det kan hota säkerheten.

Små barn
Enheten och tillbehören är inga leksaker. De kan innehålla smådelar. 
Förvara dem utom räckhåll för små barn.
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Viktigt: Läs igenom följande enkla riktlinjer. Att inte följa dem kan 
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Använd endast batterier, laddare och andra tillbehör som har 
godkänts av HMD Global Oy för användning med denna enhet.
Anslut inte inkompatibla produkter.

Skydda din hörsel
Lyssna inte på musik i hörlurar på hög volym under lång tid i sträck, 
eftersom detta kan orsaka hörselskada.

Hörsel
Varning: När du använder headsetet kan din förmåga att höra 
omgivande ljud påverkas.
*Använd inte headsetet där det kan hota säkerheten.

Små barn
Enheten och tillbehören är inga leksaker. De kan innehålla smådelar. 
Förvara dem utom räckhåll för små barn.

Ta hand om enheten
Hantera enheten varsamt. Följande förslag hjälper dig att hålla enheten 
funktionsduglig:
• Håll enheten torr. Nederbörd, fukt och alla typer av vätska kan 

innehålla ämnen som förstör de elektroniska kretsarna.
• Använd och förvara inte enheten i dammiga eller smutsiga miljöer.
• Förvara inte enheten i höga temperaturer. Höga temperaturer kan 

skada enheten eller batteriet.
• Förvara inte enheten i kalla temperaturer. När enheten värms upp till 

normal temperatur kan det bildas fukt på insidan (kondens), vilket 
kan skada enheten.

• Försök inte öppna enheten på annat sätt än vad som anges i 
användarhandboken.

• Tappa inte enheten eller batteriet. Slå eller skaka den/det inte. 
Omild hantering kan medföra att enheten går sönder.

• Rengör enhetens yta med en mjuk, ren och torr duk.
• Måla inte enheten. Målarfärg kan förhindra normal användning.



Återvinning
Lämna alltid in uttjänta elektroniska produkter, batterier och 
förpackningar på en återvinningsstation. På så sätt bidrar du till att 
undvika okontrollerad sophantering och att främja återvinning av 
material. Elektroniska produkter innehåller många värdefulla material, 
bland annat metaller (som koppar, aluminium, stål och magnesium) 
och ädelmetaller (som guld, silver och palladium). Allt material i 
enheten kan återvinnas som material eller energi.

Överkorsad soptunna
Symbolen med en överkorsad soptunna på produkter, batteri, 
dokumentation eller förpackning innebär att alla uttjänta elektriska 
och elektroniska produkter och batterier ska lämnas in på en 
återvinningsstation. Kasta inte dessa produkter i det vanliga 
hushållsavfallet: Återvinn dem i stället. Kontakta det lokala 
sophanteringsföretaget för information om närmaste 
återvinningsplats.

Batteriinformation
Enheten har ett inbyggt, laddningsbart batteri som inte kan tas bort. 
Försök inte ta bort batteriet eftersom det kan medföra att enheten skadas. 
Batteriet kan laddas och laddas ur hundratals gånger, men behöver så 
småningom bytas ut. Laddningstiden kan variera beroende på enhetens 
kapacitet.



Batterisäkerhet
Ett fulladdat batteri som inte används laddas så småningom ur. Förvara alltid 
batteriet vid en temperatur på 15–25 °C för bästa möjliga prestanda.
Vid extrem temperatur minskar batteriets kapacitet och livslängden förkortas. 
En enhet kan tillfälligt sluta fungera om batteriet är för varmt eller för kallt.
Kasta aldrig batterier i öppen eld, eftersom de kan explodera. Följ lokala 
bestämmelser. Lämna om möjligt batterierna till återvinning. Kasta dem inte i 
hushållsavfallet.
Använd endast batteriet och laddaren för avsett ändamål. Felaktig användning 
eller användning av icke godkända batterier eller inkompatibla laddare kan 
medföra risk för brand, explosion eller annan fara och kan medföra att 
telefonens typgodkännande eller garanti upphör att gälla. Om du tror att 
batteriet eller laddaren kan ha skadats, ta det/den till ett serviceställe eller din 
lokala butik för kontroll innan du fortsätter använda det/den. Använd aldrig ett 
skadat batteri eller en skadad laddare. Använd endast laddaren inomhus. 
Ladda inte enheten vid åskväder.

Inopererade medicinska enheter
För att undvika risk för störningar rekommenderar tillverkare av 
inopererade medicinska enheter ett avstånd på minst 15,3 centimeter
(6 tum) mellan en trådlös enhet och den inopererade medicinska enheten. 
Personer som har denna typ av inopererad enhet bör tänka på följande:
Håll alltid den trådlösa enheten på minst 15,3 centimeters avstånd från den 
medicinska enheten.
Bär inte den trådlösa enheten i en bröstficka.
Stäng av den trådlösa enheten om det finns skäl att misstänka att det kan 
uppstå störningar.
Följ tillverkarens anvisningar för den inopererade medicinska enheten.
Kontakta din läkare om du har frågor om hur du bör använda trådlösa 
enheter när du har en inopererad medicinsk enhet.



Upphovsrätt och annan information
Tillgängligheten till produkter, funktioner, program och tjänster kan variera
i olika regioner. Kontakta återförsäljaren eller tjänstleverantören för mer 
information. Denna enhet kan innehålla varor, teknik eller programvara som 
omfattas av exportlagar och regelverk i USA och andra länder. Spridning i 
strid mot lag är förbjuden.
Informationen i dokumentet tillhandahålls ”i befintligt skick”. Utöver vad 
som stadgas i tvingande lag ges inga garantier av något slag, vare sig 
uttryckliga eller underförstådda, inklusive men utan begränsning till 
garantier avseende produktens allmänna lämplighet och/eller lämplighet för 
ett särskilt ändamål, detta dokuments riktighet, tillförlitlighet eller innehåll. 
HMD Global förbehåller sig rätten att göra ändringar i detta dokument eller 
att återkalla det när som helst utan föregående meddelande.
Mångfaldigande, överföring eller distribution av delar av eller hela innehållet 
i detta dokument, oavsett form, är förbjuden utan föregående skriftligt 
tillstånd från HMD Global. HMD Global utvecklar ständigt sina produkter. 
HMD Global förbehåller sig rätten att göra ändringar och förbättringar i de 
produkter som beskrivs i detta dokument utan föregående meddelande.
Tillverkare och importör i EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9,
02600 Esbo, Finland. HMD Global Sekretesspolicy, tillgänglig på 
http://www.hmd.com/phones/privacy, gäller för din användning av enheten.

Om produkten mot förmodan är defekt kan du returnera den till butiken där 
du köpte den tillsammans med kvittot. Mer information om denna och andra 
produkter finns på http://www.hmd.com/phones/support.
Email: support.global@hmdglobal.com

TM och © 2025 HMD Global. Med ensamrätt. 
Bluetooth-ordmärket och Bluetooth-logotyperna tillhör Bluetooth SIG, Inc., 
och all användning av sådana märken av HMD Global sker under licens.
IOS är ett registrerat varumärke eller varumärke som tillhör Cisco Systems, 
Inc. och/eller dess dotterbolag i USA och vissa andra länder. Android är ett 
varumärke som tillhör Google LLC.



Härmed intygar HMD Global Oy att denna produkt står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och övriga 
relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 2014/53/EU.
En kopia av EU-försäkran om överensstämmelse finns på:
www.hmd.com/mobile-declaration-of-conformity. 

Försäkran om överensstämmelse

Qualcomm aptX är en produkt som tillhör Qualcomm Technologies, Inc. 
och/eller dess dotterbolag. Qualcomm är ett varumärke som tillhör 
Qualcomm Incorporated, registrerade i USA och andra länder. aptX är ett 
varumärke som tillhör Qualcomm Technologies International, Ltd., 
registrerat i USA och andra länder. Snapdragon Sound är en produkt som 
tillhör Qualcomm Technologies, Inc. och/eller dess dotterbolag. 
Snapdragon och Snapdragon Sound är varumärken eller registrerade 
varumärken som tillhör Qualcomm Incorporated.


